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Bonjour, 

Nous sommes heureux de vous compter parmi les parƟcipants du RIPL 2026. 

Voici quelques modalités praƟques : 

Vous avez choisi de gérer votre hébergement vous-même, en dehors des repas. Les repas du 

vendredi soir, samedi soir et dimanche midi seront servis à l’hôtel Bristol, 18 avenue de 

Colmar (D66) à 68100 MULHOUSE 

Merci de vous présenter à l’accueil du RIPL dans le hall de l’hôtel Bristol le vendredi 22 mai 

pour recevoir vos badges nominaƟfs obligatoires pour la durée de l’événement et le sac 

d’accueil (plaque de rallye, documentaƟon tourisƟque, cadeau de bienvenue…) de 

préférence entre 18h00 et 19h00.  

Les formalités d’accueil étant réalisées, le vendredi soir, un apériƟf commun à tous les 

parƟcipants débutera à 19h30 à l’hôtel Bristol suivi du diner. 

Les repas du vendredi soir, samedi soir et dimanche midi seront servis à l’hôtel Bristol au 18, 

avenue de Colmar (D66) à 68100 MULHOUSE.  

Un parking est prévu à proximité, son entrée se fait par la rue des Orphelins à l’arrière de la 

Mairie. Il sera gardé le temps des diners des vendredi soir et samedi soir. Ce parking est 

gratuit à parƟr de 19 heures. Etant réservé aux employés municipaux en semaine, il n’est 

pas ouvert au public avant vendredi 17h30. 

Voici un plan en vue aérienne permeƩant de le situer par rapport à l’hôtel Bristol qui peut 

être rejoint à pied en 5 minutes (environ 300 m à pied). 

     

ATTENTION : la rue des Orphelins est en sens interdit à parƟr de la rue Engel Dollfus donc il 

faut emprunter d’abord la rue du Ballon à parƟr de la rue Dollffus puis tourner à droite pour 

aƩeindre l’entrée du parking. 
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REMORQUES : 

Ceux qui ont des remorques sont invités à ne venir qu’avec leur Panhard à l’Hôtel Bristol. 

Pour cela, ils devront impéraƟvement se rendre d’abord soit au camping de l’ILL qui accepte 

de stocker leur remorque pendant le RIPL soit à la Cité de l’Automobile au 192, avenue de 

Colmar (D66) à 68100 MULHOUSE où un accueil par Philippe MarƟneau (06 67 71 46 86) est 

prévu pour décharger leur voiture et staƟonner leur remorque en sécurité jusqu’au lundi 

maƟn. Dès lors, vous devrez circuler en Panhard pour plus de facilité. Vous seriez aimable de 

prévenir Philippe MarƟneau de votre heure probable d’arrivée vendredi entre 14h00 et 

17h00. 

 

CONTACTS : 

Si vous devez joindre un des organisateurs, vous pouvez appeler : 

- Yves Derrien : 06 63 59 60 17. 

- Jean-Pierre Freluche : 06 50 10 22 16. 

- Pierre Tapie : 06 33 34 46 87. 

- Frédéric Mardon : 06 13 86 64 43 (English spoken). 

- Jacques Icardo : 06 70 10 04 62 (parla italliano). 

 

Nous vous souhaitons une bonne route vers l’Alsace ! 
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Hallo,  

Wir freuen uns sehr, Sie als Teilnehmer der RIPL 2026 begrüßen zu dürfen. 

Hier einige prakƟsche Details:  

Sie haben sich entschieden, Ihre UnterkunŌ selbst zu organisieren (Verpflegung nicht 

inbegriffen). Die Mahlzeiten am Freitagabend, Samstagabend und SonntagmiƩag werden im 

Hotel Bristol, Avenue de Colmar 18 (D66), 68100 Mulhouse, serviert.  

BiƩe melden Sie sich am Freitag, den 22. Mai, zwischen 18:00 und 19:00 Uhr an der RIPL-

RezepƟon in der Lobby des Hotel Bristol an, um Ihre Namensschilder für die Dauer der 

Veranstaltung und Ihre Willkommenstasche (mit Rallye-Schild, TouristeninformaƟonen, 

Willkommensgeschenk etc.) zu erhalten.  

Nach Abschluss der Registrierungsformalitäten findet am Freitagabend um 19:30 Uhr im 

Hotel Bristol ein Empfang für alle Teilnehmer staƩ, gefolgt vom Abendessen.  

Ein Parkplatz befindet sich in der Nähe und ist über die Rue des Orphelins hinter dem 

Rathaus erreichbar. Er wird am Freitag- und Samstagabend während des Abendessens 

bewacht. Das Parken ist ab 19:00 Uhr kostenlos. Da der Parkplatz wochentags für 

städƟsche Angestellte reserviert ist, steht er der Öffentlichkeit freitags erst ab 17:30 Uhr 

zur Verfügung. 

Hier sehen Sie eine LuŌaufnahme des Parkplatzes im Verhältnis zum Hotel Bristol, das Sie in 

5 Minuten (ca. 300 Meter) zu Fuß erreichen. 

 

ACHTUNG: Die Rue des Orphelins ist ab der Rue Engel Dollfus eine Einbahnstraße. Sie 

müssen daher zuerst die Rue du Ballon von der Rue Dollfus nehmen und dann rechts 

abbiegen, um zur Parkplatzeinfahrt zu gelangen. 
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ANHÄNGER:  

Gäste mit Anhänger werden gebeten, nur ihren Panhard zum Hôtel Bristol mitzubringen. 

Dazu fahren Sie biƩe entweder zum Camping de l’ILL, wo Ihr Anhänger während der RIPL-

Veranstaltung abgestellt wird, oder zur Cité de l’Automobile in der Avenue de Colmar (D66) 

192, 68100 Mulhouse. Dort hilŌ Ihnen Philippe MarƟneau (06 67 71 46 86) gerne beim 

Entladen Ihres Fahrzeugs und parkt Ihren Anhänger bis Montagmorgen sicher. Ab Montag 

fahren Sie biƩe mit Ihrem Panhard, um die Zufahrt zu erleichtern. BiƩe teilen Sie Philippe 

MarƟneau Ihre voraussichtliche AnkunŌszeit am Freitag zwischen 14:00 und 17:00 Uhr mit. 

 

KONTAKT: 

Bei Fragen zur Kontaktaufnahme mit einem der Organisatoren erreichen Sie uns unter 

folgenden Nummern: 

- Yves Derrien: +33 6 63 59 60 17 

- Jean-Pierre Freluche: +33 6 50 10 22 16 

- Pierre Tapie: +33 6 33 34 46 87 

- Frédéric Mardon: +33 6 13 86 64 43 (Englischsprachig) 

- Jacques Icardo: +33 6 70 10 04 62 (Italienischsprachig) 

 

Wir wünschen Ihnen eine gute Reise ins Elsass! 
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Hallo, 

We zijn verheugd u als deelnemer te mogen verwelkomen bij RIPL 2026. 

Hieronder vindt u enkele prakƟsche details: 

U heeŌ ervoor gekozen uw eigen accommodaƟe te regelen, exclusief maalƟjden. De 

maalƟjden op vrijdagavond, zaterdagavond en zondagmiddag worden geserveerd in Hotel 

Bristol, 18 avenue de Colmar (D66) in 68100 Mulhouse. 

Meld u alstublieŌ op vrijdag 22 mei bij de recepƟe van RIPL in de lobby van Hotel Bristol om 

uw verplichte naambadges voor de duur van het evenement en uw welkomstpakket 

(rallyplaat, toerisƟsche informaƟe, welkomstgeschenk, etc.) in ontvangst te nemen, bij 

voorkeur tussen 18:00 en 19:00 uur. 

Nadat de registraƟeformaliteiten zijn afgerond, begint de recepƟe voor alle deelnemers op 

vrijdagavond om 19:30 uur in Hotel Bristol, gevolgd door een diner. De maalƟjden op 

vrijdagavond, zaterdagavond en zondagmiddag worden geserveerd in Hotel Bristol, gelegen 

aan 18 Avenue de Colmar (D66) in 68100 Mulhouse.  

Er is een parkeerplaats in de buurt, bereikbaar via de Rue des Orphelins achter het 

stadhuis. Deze parkeerplaats is Ɵjdens de avondmaalƟjd op vrijdag en zaterdag onder 

toezicht. Parkeren is graƟs na 19:00 uur. Omdat de parkeerplaats doordeweeks 

gereserveerd is voor gemeentepersoneel, is deze op vrijdag niet toegankelijk voor het 

publiek vóór 17:30 uur. 

Hieronder ziet u een luchƞoto van de parkeerplaats ten opzichte van Hotel Bristol, dat te 

voet in 5 minuten (ongeveer 300 meter) te bereiken is. 

 

LET OP: Rue des Orphelins is een eenrichƟngsstraat vanaf Rue Engel Dollfus. U moet dus 

eerst Rue du Ballon nemen vanaf Rue Dollfus en vervolgens rechtsaf slaan om de ingang van 

de parkeerplaats te bereiken. 
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AANHANGWAGENS:  

Gasten met een aanhanger worden verzocht alleen hun Panhard mee te nemen naar Hôtel 

Bristol. Hiervoor dient u eerst naar Camping de l’ILL te gaan, waar uw aanhanger Ɵjdens de 

RIPL gestald kan worden, of naar de Cité de l’Automobile aan Avenue de Colmar 192 (D66), 

68100 Mulhouse, waar Philippe MarƟneau (06 67 71 46 86) aanwezig is om te helpen met 

het uitladen van uw auto en het veilig parkeren van uw aanhanger tot maandagochtend. 

Vanaf dat moment kunt u met uw Panhard rijden voor een gemakkelijke toegang. Informeer 

Philippe MarƟneau op vrijdag tussen 14:00 en 17:00 uur over uw verwachte aankomsƫjd. 

 

CONTACTGEGEVENS: 

Als u contact wilt opnemen met een van de organisatoren, kunt u bellen naar: 

- Yves Derrien: +33 6 63 59 60 17 

- Jean-Pierre Freluche: +33 6 50 10 22 16 

- Pierre Tapie: +33 6 33 34 46 87 

- Frédéric Mardon: +33 6 13 86 64 43 (Engels gesproken) 

- Jacques Icardo: +33 6 70 10 04 62 (Italiaans gesproken) 

 

Wij wensen u een veilige reis naar de Elzas! 
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Hello, 

We are delighted to have you as a parƟcipant in RIPL 2026. 

Here are some pracƟcal details: 

You have chosen to arrange your own accommodaƟon, excluding meals. Meals on Friday 

evening, Saturday evening, and Sunday lunch will be served at the Hotel Bristol, 18 avenue 

de Colmar (D66) in 68100 Mulhouse. 

Please check in at the RIPL recepƟon desk in the lobby of the Hotel Bristol on Friday, May 

22nd, to receive your mandatory name badges for the duraƟon of the event and your 

welcome bag (rally plate, tourist informaƟon, welcome giŌ, etc.), preferably between 6:00 

PM and 7:00 PM. 

Once the registraƟon formaliƟes are completed, a recepƟon for all parƟcipants will begin at 

7:30 PM on Friday evening at the Hotel Bristol, followed by dinner. Friday evening, Saturday 

evening, and Sunday lunch will be served at the Hotel Bristol, located at 18 Avenue de 

Colmar (D66) in 68100 Mulhouse.  

A parking lot is available nearby, accessible from Rue des Orphelins behind the Town Hall. 

It will be supervised during Friday and Saturday evening dinner service. Parking is free aŌer 

7:00 PM. As it is reserved for municipal employees during the week, it is not open to the 

public before 5:30 PM on Friday. 

Here is an aerial view of the parking lot in relaƟon to the Hotel Bristol, which can be reached 

on foot in 5 minutes (approximately 300 meters). 

 

CAUTION: Rue des Orphelins is one-way from Rue Engel Dollfus, so you must first take Rue 

du Ballon from Rue Dollfus and then turn right to reach the parking lot entrance. 
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TRAILERS:  

Those with trailers are asked to bring only their Panhard to the Hôtel Bristol. To do so, they 

must first go to either the Camping de l’ILL, which will store their trailer during the RIPL, or to 

the Cité de l’Automobile at 192 Avenue de Colmar (D66), 68100 Mulhouse, where Philippe 

MarƟneau (06 67 71 46 86) will be available to help unload their car and park their trailer 

securely unƟl Monday morning. From then on, you should drive your Panhard for ease of 

access. Please inform Philippe MarƟneau of your expected arrival Ɵme on Friday between 

2:00 PM and 5:00 PM. 

 

CONTACTS: 

If you need to contact one of the organizers, you can call: 

- Yves Derrien: +33 6 63 59 60 17 

- Jean-Pierre Freluche: +33 6 50 10 22 16 

- Pierre Tapie: +33 6 33 34 46 87 

- Frédéric Mardon: +33 6 13 86 64 43 (English spoken) 

- Jacques Icardo: +33 6 70 10 04 62 (Italian spoken) 

 

We wish you a safe journey to Alsace! 


